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AHIMAJIICTUYHA CUMBOJIIKA YKPATHOMOBHOT' O
TA HIMEIIBKOMOBHOT'O JIIHI'BOKYJIBTYPHOI'O ITPOCTOPIB

Cmammio npucesero 00CiONCeHHIO HAYIOHANIbHO-KYIbMYPHOI CRAOKOEMHOCMI MA MOGHOI penpe3enmayii aHiManicmuidHol CUMBONIKU
5K CKIA0080i HAYIOHANLHOI MOBHOI KAPMUHU YKPAIHCOKO20 MA HIMEYbKOZ0 NIHS80KYIbIMYPHO20 NPOCmOopis. Busasneno npupody ma cyme
apxemunis, ix 3HayenHs 0 POPMYBAHHI MA PO3GUMKY HAYIOHATILHO20 MEHMALimemy, 8UOLIeHO MpaouyiiHi OJis yKpaiHCbKol ma HiMeybKoi
JH2BOKYIbMYP AHIMATICIUYHI CUMBOAU, ONUCAHO IX CRINbHI Ma GIOMIHHI 07151 000X HAPOOI8 3HAUEHH.

Kniouogi cnosa: cumson, apxemun, 1in280KyIbmypHUUNPOCMID, 300HIMU, PpaA3eonoizmu 3 AHIMATICIUYHUM KOMROHEHIMOM.
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AHUMAJINCTUYECKASA CUMBOJIMKA YKPANHOA3BIYHOI'O
N HEMEINKOA3BIYHOI'O IMHI'BOKYJIBTYPHBIX ITIPOCTPAHCTB

Cmamus nocesauena ucciedo8anuio HayuoHAIbHO-KYIbIMYPHOSOHACTEOUs. U A3bIKOBOU penpe3eHmayuy aHUMATUCTIUYECKOU CUMBOIUKU
KaK cocmasnaoujell HayuoHaIbHoU A3bIKOBOU KAPMUHbL YKPAUHCKOU U HeMeyKoll TuHe8oKyabmyp. Onpedenensvl npupooad u cyme apxemu-
108, Ux 3Hayenue 0 GopMUPOSAHUs U PA3BUMUS HAYUOHATLHO20 MEHMAIUMEMA, Gbl0eNeHO MPAOUYUOHHbIE 051 YKPAUHCKOU U HEMeYKOll-
JUHBOKYILMYP AHUMATUCIIUYECKUE CUMBOIbL, ONUCAHBL UX 00WUe U OMAuYUmenbHole 0 000UX HapPOO08 3HAUEHU.

Kniouesvle cnosa: cumeon, apxemun, JuHe80KYIbMYPHOE NPOCMPAHCINGO, 300HUMbL, (PPA3CONOUBMbL C AHUMATUCIIULECKUM KOMNO-
HEeHMOoM.
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ANIMALISTIC SYMBOLICS OF THE UKRAINIAN AND GERMAN LINGUOCULTURAL SPACES

The article deals with the investigation of the national cultural heritage and language representation of the animalistic symbolics as a
part of the national language world views of the Ukrainian and German linguocultural space. The nature and the essence of the archetype
is found out, their meaning for the formation and development of the national mindset is shown. In the article the most traditional for the
Ukrainian and German linguocultures animalistic symbols and their semantic filling are disclosed. Thus, for Ukrainian linguoculture the
most important animalistic symbols, that have found their expression in the multiple language forms, are the symbols of the dog, horse,
pig, bear, wolf, birds and fishes. For the German people these are hare or rabbit, fox, owl, ape, cuckoo, cow, dog and bear. Some of these
animalistic archetypes reveal the same features in the both ethnical spaces, but mostly they have different meaning and different semantics
in the idioms. The comparison of the semantic filling of the animalistic symbols can play an important role in the theory and practice of
translation between the both languages.

Key words: symbol, archetype, linguocultural space, zoonym, idioms with the animalistic component.

CyuacHu#l eTanm po3BUTKY MOBO3HABCTBA BU3HAUYAETHCS aHTPOMNOLCHTPUYHOKO MapaJurMol0, IO CIPSIMOBYE OO’ €KT JIHTBic-
TUYHHUX PO3BIOK Y MOJ€ JIHIBOKYJIBTYPHOTO CIIBCTaBIEHHA. 3POCTaHHS 1HTEpeCy A0 0COOIMBOCTEH (GOPMyBaHHS HALlIOHAIEHOTO
JIIHTBOKYJIBTYPHOTO TIPOCTOPY € PE3yJIbTaTOM HHHILIHIX INI00aNi3alliifHuX MpoIeciB, sIKi MiIHIMAIOTh MUTAaHHSA MIKKYJIBTYPHOTO
nianory. BuBueHHS 0COOMMBOCTEH CBITOINIAAY Pi3HUX HApOAIB Ta iX MOBHUX BUPA)KEHb CKIAJA0Th BaXKIMBUI HAIPSMOK PO3BUTKY
CyYacHHX MOBO3HABUHUX JOCTiMKEeHb, OCHOBY AKMM 3aknaB me B.¢.I'ymb6omsa y npaui «Uber das vergleichende Sprachstudium in
Beziehung auf die verschiedenen Epochen der Sprachentwicklungy, y sikiit BiH BEUpa3uB AyMKy mpo Te, IO BiIMIHHOCTI MOBHHUX
CHCTEM He 3BOJATHCS 10 PO30IKHOCTEN «3HAKOBOTOY» XapakTepy, a 3HAYHOIO Mipoio 0a3yr0ThCS Ha Pi3HUII y CBITOTIISIaX HAPOMIB.

[IuTanHAM HaIiONBbHANBHOI CHEHU(IKH JIHTBOKYJIBTYp MPUCBIYEHI poOOTH Takux AociuigHukiB sk @. ['epman, B.B. IBaHoB,
I'.l. T'natiox, O.A. Kopuinos, M.M. Maxkoscekuii, [.B. Mukuris, B.A. 3aBanceka. Po6ota rpyHtyersest Ha npausx K.I'. FOnra,
Y. Moppica, M.M. Makoscrkoro, B.A. 3aBaicbkoi.

MeTo10 CTATTIi € BUSBJICHHS Ta MOPIBHAHHI MOBHOI penpe3eHTalii aHiMaJiCTHYHUX CHMBOJIIB HIMEIKOI Ta YKpPaiHCHKOT JIiHT-
BOKYJIBTYp. Peanizauis mocraBieHoi MeTH nepeadayae BUPIMICHHS TAKNX 3aBJaHb: BUSBUTH MOTHBAIII0 aHIMAJIICTUYHOT CHMBOJIIKU
y CBIZIOMOCTI yKpaiHIIiB Ta HIMLIB, 3 ICYBaTH ii OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH B 000X MOBaX; MMpOaHaji3yBaTH (paszeonori3mMu 3 aHiMa-
JIICTUYHUM KOMITOHEHTOM 3a iX eMOTHUBHOIO OI[IHKOIO.

[opiBHsITBPHMI aHANI3 aHIMATICTUYHUX CHMBOJIIB IIPOBOIMBCS Ha 0a3i HaykoBUX mpais B.M. Boiitrosuu, B.B. Kapimosoi, P.X.
3aBajacbkoi, B.M. Mokuenko, [I.I". Manb1ieBoi.
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CHMBOJ TPaAUIIHO PO3IIISIAETHCS SIK CEMAHTHYHA KaTeropis, 110 Mae 30BHINIHIN BUpa3 (3BYKOBUA, TpadiuHmii), OB’ sI3aHUH
i3 TIpeaMeToM, piudio Ta MOHATTAM (curHidikatom) [10]. OxHieo 3 TOJTOBHUX HOTO OCOONMBOCTEI € MHOKHUHHICTh 3HAYCHB, III0
BUSBJIAIOTH ce0¢ MO-Pi3HOMY Yy PI3HHX KOHTEKCTaX; MOETHAHHS 1 B3a€EMOJis I[MX 3HAUCHb 3aBISIKHU Jii aHAJOTil i acoI[iaTUBHHUX
3B’S3KiB; KOHICHCAILisl, KOMIIPECis 0araTboX ijiei, BIHONICHD K BUPA3HUKIB CHMBOJIIYHAX 3HAUCHb; MOJISIPU3AIlis 3HAUCHb, 1110 Te-
penaloThesl OTHUM i TUM JKe pe()epeHTOM Ha Pi3HUX CEMaHTHYHUX MoJrocax. KOHTEeKCTya bHe OTOUEHHS CII0BAa-CUMBOJLY 3yMOBIIIOE
Hepepo3IO/LT CeM, 3MiHy iXHBOT aKTHBHOCTI[8].

MoTuBauisi CMMBOJIIB MOXe IOSICHIOBATHCS SIK TI03aMOBHYMHU, TaK 1 BJIACHE JIIHTBICTHYHUMH YHHHUKAMH, TOMY BUHUKHCHHS
JIEKCEMU-CUMBOJLY 3 OJJHOTO OOKY 3aKOpiHEHE B ICTOPUKO-KYJIBTYPHOMY CEPEIOBHIIL, a 3 IHIIIOr0 OOKY — B 3yMOBJICHUX HApOJIHUMHU
YSIBICHHSIMHU CEMaHTHYHOMY HiIIpyHTi [2, c. 176].

[pencTaBHUKY aHANITHYHOT IICHXOJIOTIT PO3MIISAAAIOTE CUMBOJI HE SIK aTpUOYT CBIIOMOT TiSUTBHOCTI, a SIK MOXKJIMBICTB OIOCEepeI-
KOBaHOT'O BHSIBY ITiJICBIIOMOTO 3MIiCTy CUMBOJIA HE JIMIIE B iHAWBIIyalbHIl McUXili, a i B eTHiyHid KyneTypi. K. I'. FOHT BUBOIMB
MOXOJPKEHHS CHMBOJIIB BiJl KOJIEKTHBHOT'O HECBIIOMOT0, OPIBHIOIOYH CUMBOII i3 Midpom [11].

OnHUM 31 3MICTIB KOJIEKTUBHOTO HECBiIOMOTO € apXeTHIl — MEPBUHHA CXeMa 00pa3iB, y SKHUX y3aralbHEHO MOCBIJ JIKOJICTBA.
ApPXETHITH KOJIEKTHBHOTO HECBIZIOMOTr0 BUSBISIIOTH cebe y GombKIOpHUX 00pa3ax-cuMBosiax. CaMe apXeTHIIN € CBOEPITHUM JDKe-
peJIoM sl TIOSIBM CMBOJIIKH, sIKa BIUIMBAE Ha HaIIy CBIJIOMICTB, 00 «J1isl apXeTHIly, He3aJIS)KHO BiJ] TOTO, UM Ma€ BOHa (opmy Oe3-
MOCEPEHBOTO JOCBIY, UM BiToOpaXkaeThCsl Yepes CIIOBO, CHIIbHA TOMY, IO B HbOMY TOBOPHTH T'0JIOC, IOTY)XXHIIIMK Bi/l HAILIOTO
BnacHoro» [11, c. 337].

K. I'. FOHTr 0cTaToYHO YTBEPAMB TEPMIH “apXeTHI’”’, pO3TJIIAI0YN HOTo SIK OCHOBHHH M03aCBioMHUii 3aci0 miepenadi HalIliHHI-
IIOTO JIFOJICHKOTO JIOCBiTy BiJl TIOKOJIHHS JI0 TIOKOMIHHA Y OopMi iJICBIJOMHX CHMBOJIIB, SIK 3aKOPIHEHHH Y MOBI Ta Mi(i CKJIaIHUK
KOJIEKTUBHOI IaM’sITi, y SIKOMY aKyMyJIbOBaHa My IpiCTh JrofcTBa. [IpasaBHi apXeTUIN KOJEKTUBHOT ITiZICBIIOMOCTI JIFOICTBA 3HOBY
1 3HOBY IOCTaIOTh y Miax, peririsix, cHax i (aHTasisx, IPOHUKAIOUH y BCi BUANM MUCTEITBA, Y JIITepaTypy i B HApOAHY TBOPUICTb.
IToBTOpIOIOYKCH THCSUI Pa3iB, BOHKM (JOPMYIOTH IIEBHI CTaJIi MOJIEN, 31aTHI BiIPOJKYBATHCh 1 BUSBIIATH ceOe B Pi3HI €OXH Y Pi3HHX
obpasax. OTxe, y KOXHIil JIIOANHI QyHKIIOHYE KOJEKTHBHE HEYCBiIOMIICHE, YTBOPEeHE 3i c(epH IHCTUHKTIB i TX BIANOBIIHHUKIB —
apxetumisy [3, c. 134].

VY HapoJHOMY YSIBICHHI NPHUPOJHI SBUILA CTAJIK HOCISIMU Pi3HOMAHITHUX BHYTPILIHIX MOTPSCIHB, NNIMOOKHX MOYYTTIB, BUKIHU-
KaHHMX CHJIaMH, 1[0 HE 3aJIeKaTh BiJl JIIOAUHU. 3BiJCH Hapoauiacs po3Maita i OararorpanHa CHMBOJIiKa, 3yMOBJICHA CTApOAaBHIMHU
MOTJISAZIaMH Ha SIBUIIIA, 32 SKUMH HAIlll TIPSIKK YacoM i3 %KaxoM croctepiranu [5, c. 102].

deHoMeH po3yMiHHS CHMBOJIIYHOI MPUPOAX MOBH IIOB)SI3aHHUH 13 IPOHUKHEHHSIM y 0araToMipHIiCTh yXOBHOTO CBITY, III0 iMa-
HEHTHO BHSIBIISIETBCS B MOJIAJIBHOCTSIX apXeTHITy, MOBH, CBiToOa4eHHs. [Ipobiema apxeTHiB Ta iX BiJHOCHA CTIHKICTh /IO BIUTHBY
yacy, nopyuieHa K. I'. FOurom, Gysa neransHo omparboBaHa ioro nocnigosHukoM E.HoiimanoM. Bin 1oB’si3ye MisTbHICTD CBiZO-
MOT0 i1 HECBIZIOMOT0 i BBaXka€, 110 CBIJOMICTh MOXKE PO3BHBATHCH JIUIIIE TaM, Jie BOHA 30epirae >KUBHi 3B’ 530K i3 TBOPUUMU CHIIAMHU
Mi/ICBIJOMOCTI.

Po3pizssitoT mpupoaHi i KyJabTypHIi apxetumti cumBoid [8]. IIpupoHi HOXOITH i3 HECBITOMOTO 3MICTY TICUXIYHOTO, iX MOX-
Ha MPOCTEKHUTH @ N0 BUTOKIB — apXaidyHUX KopeHiB. KynbTypHi CHMBOJHM BUKOPHUCTOBYBANWCS JUIsl BUPAXKEHHS BIYHHUX iCTHH,
NPOUIIUIM Yepe3 MPOIEC CBiIOMOTO PO3BHUTKY 1 CTaNN KOJEKTUBHUMHM 00pa3aMHy, NPUHHATHMH LUBLITI30BAaHUM CyCHiNbCTBOM. LI
rpyIa CHMBOJIB 30epirae pucH NepBHHHOI KOHOTAIlii, MOXKe BUKJIMKATH BaroMHUii eMOLIIHUI PE30HAHC 1 € CKIaIHUKOM 3arajbHo-
JIFOJICBKOTO MEHTAIIITETY.

TpanuuiitHe CIOBO-CHMBOJ € BepOaJbHHM YTUICHHSM €IEMEHTIB 00psity, TOOTO CEeMIOTHYHO MapKOBAaHMM CTOCOBHO BiJIO-
BiZIHOTO 00psiay. BiNbIIiCTh apXETUITHUX CUMBOIIB — pUTyanbHi. OCKIIBKHA 00ps — CBOEPIHUI KOHTEKCT, Y SIKOMY pealizyeThCst
CEMaHTHKa CUMBOJIIY, TO Ha BepOaJbHOMY PiBHI TAKMM KOHTEKCTOM € BiqmoBiguuii Tekct [8]. B.I. MHUKHUTIB BU3HAYa€e CUMBOI SIK
BepOanbHUI 3HaK, CEMAHTHKA SIKOTO € Pe3yJIbTaTOM IIEPEOCMUCIICHHS Ha aCOLIaTHBHOMY PiBHI HOTO NPSIMUX i TEPEHOCHUX 3HaYEeHb
i/ BIUIMBOM KOHTeKcTy CaMe TaKUM MOHSTTSM CUMBOJIY MM KOPHUCTYEMOCS Y TAHOMY JOCTIPKSHHI.

CHMBOJH ISl O/THOTO 1 TOTO JK KOHKPETHOT'O JIEHOTaTa B Pi3HUX HApO/axX MOXYTh BiPI3HATHCS, 1| HABMAKK: OJHH 1 TOH caMuii
HpeIMET YH CJIOBO B Pi3HUX JIHIBOKYJIBTYpax Oy/ie CHMBOJIOM Pi3HHX SIBHIIL.

ITpoBesemMo MOPiBHAHHS aHIMAIICTUYHOT CHMBOJIIKH YKPaTHCBKOTO Ta HIMEIBKOTO JITHFBOKYJIBTYPHOTO IPOCTOPY.

Sk cBimunth BoitroBru B.M., Midosoris ykpalHiliB HEBi'éMHO TOB’si3aHa 3 oOpa3amu pi3HUX TBapuH. YiNbHEe MicIe cepen
TOTEMHHUX ySBJIEHb YKpaiHIIiB, sKi BIpWJIH, 1110 IIEBHHH 3Bip a0 NTaX € 3aXMCHUKOM MEBHOTO POAY UM IJIEMEHI, OCi Al TBAPHHH,
sIKi OyJIM BTIJICHHSIM ITO3UTHBHHX UM HETaTHBHUX SIKOCTEH. BiH po3risiae maHTeOH TBApHHHOTO CBITY JIaBHIX yKpaiHIIiB, 0 SKOTO
yBiliuuM 6aubak, bapan (ogew), binka, 6obep, 6e0MiOb, 8epOMIO0, 6iBYs, BOBK, 8YJC, 2aAdlOKA, 20PHOCMAl, KHcaba, 3aeyb, IICAK,
Kadicaw, Kikb, Kim, K03d, KOpoed, Kpim, KyHUYs, 1e6, MUulld, 0leHb, 0Cell, paK, C8uHs, cobaxa, cooob, myp, i Hasime yepe sKu, yepe-
naxa i swipka. TITaxn TakoX BBaXKAJIHCS CBSAIICHHUMH ICTOTAMH 1 CHMBOJIAaMH 0€3CMEpTHOI TyIli, 00)KECTBEHHOTO MPOSIBY, AyXiB
nomepnux [1, c. 421-573].

Cepen aHIMQJIICTHYHUX CHMBOJIIB, 110 TPAAWLIHHO Majay HAHOIIbIe 3HAYEHHS JUIsl YKPAaiHCHKOTO HapoAay, Meplll 3a Bce BUII-
JISIFOTh CUMBOITH COOAKU, KOHSL, CUHI ma Kabaua, eOmeost, 8608Ka, nmaxie, pu6. Po3risHeMo X JeTanbHillie.

Cobaka — CUMBOJI BIpHOTO IpyTra, HAAIHHOTO 1 HEMiIKYITHOTO TIOMiYHKKA, SKMM BiH OYB JJIsl JIFOJHHU MPOTSTOM 6araTboX THUCSY
pokiB. Pa3om 3 ThM, MOxe OyTH HEPO3yMHHUM OpEeXyHOM, HEHACUTHUM 3JI0JIi€M.

O06pa3 cobaku BUpaXkae JIIOJUHY-HOCIS HAHKPAIIUX MOPAIbHO-IYIIIEBHUX SIKOCTESH: BIPHOCTI, MPOCTOTH 1 YECHOCTI («Qusumucs
cobauumu ouuMay) — BUKIIUKAE JOBIPY 1€ i THM, 1[0 caM 3 HETOBIPOIO CTaBUTHCS 10 BCHOT'O YYXKOT0 i He3Hailomoro. Bigcrorormouun
CIIpaBe/UIMBICTh, BCTyIIA€ B IBOOIH 13 OyIb-SIKMM CyNEpHHKOM, B TOMY YHCIi, 3HAYHO CHJIBHIIIMM, X0Y Iie TIPHpiKae foro Ha mo-
pa3ky. IIpoTte, xoua cobaka i JOBOJHB HE pa3 CBOIO BipHICTB JIIOJIMHI, HOTO YacTO 3HEBaXKAIOTh, HE ITyCKAIOTh B XaTy HABITh B3UMKY,
3BIJICH | BUHUKAIOTh BHPA3W Ha KIITAIT «cobaye Jcummsy, «cobava cmepmbvy, «NpocHamu sk cobaxky» «IK cobax Hepizanuxy,
«cobayi (ncy) nio xeicmy, «eanamu cobaky (npo nepob), «cobaxa Ha ciniy. BHEBAKINBO HA JITHIO JIIOJUHY KaXYTh «Cmaputi necy,
300HIMHU «COOAKA» Ta «CYKa» BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK JIAMIIUBI.

Kinb OyB 4u He €JMHAM 3ac000M TS TIEpECyBaHHS, 110 JO3BOJISAB BIIbHO TOJATH BEJHKI BiJICTaHi, TOMY 10 KOHEH B YKpATHIIiB,
0CO0JIMBO YOJIOBIKIB, TAKE OCOOJIMBE, IIAHOOMBE, a 1HO/I Jieb HE CBAIICHHE cTaBjIeHHs. KiHb OyB CHMBOJIOM BipHOCTI, BIZTAHOCTI,
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MIBUIKOCTI Ta BUTPUBAJIOCTI, TIOB’SI3aHUM 3 POMIOYICTIO i cMepTio. KiHb YacTo BUKOHYBaB POJIb MPOBITHUKA JI0 IHIIIOTO CBITY, MO-
panHuKa i ipyra.

B ykpaiHchKiit ka1l KiHb HOCTae HaAiHHUM TOBapHIIeM, HoOpaTuMoM repost. OcobarBoro 3HaueHHs HaOyB KiHb 3a 4aciB Ko3a-
urBa. Kinp — no0puit ToBapuin Ko3aka, BipHUH JJO MOTHIIH, 9acTO ITPOBOKAE HOTO B OCTAHHIO JOPOTrY. 3BiJICH 1 MOTHBALliSl TAKUX
(dpaseonori3miB sk «Oymu Ha KoHi» — OyTH (TI0UyBaTH ceOe) Yy BUTITHOMY CTAHOBHIIN, «Xi0 KOHeM» — TIPO PIlllyduii 3aci0, IKuif 3a-
CTOCOBYIOTb Y KpaiHbOMY BHUITaJIKYy.

VY MidonoriuHoMy ykpaiHCBKOMY CBITOIJISII YiTKO PO3Pi3HSIOTECS 00pa3y cBHHI it kabaHa (Benpa). 3a3Buuaii kabaH € BTiJIeH-
HSAM YOJIOBIUOi CHH, MilTHOCTi. CBHHS — 3 CHJIOIO 3eMJIi, TEIUIOM i1 pomatouicTio. OOpa3u kabaHa i CBUHI MOB’SI3yIOTh 3 COHIIEM Ta
arpapHUM KyJbToM. Xo4a B YKpAiHCBKii (pa3zeosnorii 3HaX0IMMO OJMHUII, SKi XapaKTepHU3yIOTh 1I0 TBAPHHY JOCHTh HETaTHBHO.
B.B.)XKaiiBopoHOK BKa3ye Ha Te, 110 3r0JIOM CBUHS CTala HEYHCTOIO TBAPHHOIO, KA acOLIIOEThCS 3 OpyaoM, O0JI0TOM, HEUHCTIO, 3
YHMOCH IOTAHUM («RIOKIA0AmMuU CEUHIO»), 3APO3YMITIICTIO («8eIUYAEMbCS, K CEUHSY), HE3HAHHSIM («3HAEMbCSL, SIK C8UHSL HA NEPYiy),
BIJICYTHICTIO CMaKy U HEOXaMHICTIO («npucmano, sik CUHI HAPUMHUKY, (K C6UHS 6 00y»). A KabaH CUMBOJII3y€e OTPSAHY JHOIUHY
(«po3iecs, sk kabany). L{i CHMBOIM 9acTO 3rajyBallucCs i 3raJyoThCs HE JIUIIC Y (pa3eosorizmMax.

BenMmiab B ykpaiHCchKiit Midoiorii € CMMBOJIOM rocrnoaaps, rapanTom 100po0yTy. Takoxx cHMBOJII3y€e BOCKPECIHHS, HOBE JKHT-
Ts1, 00 BUXOIUTH HaBeCHI i3 cBoro Gapiory [1, c. 553-554]. Llikauii Toii ¢akT, 1110, HAIPUKIIAJ, HA BIAMIHY BiJ] OJICHS Y1 KOHSI, sIKi
300pakyl0ThCsl 3BHYAHUMH TBApUHAMH, TOH CaMHH BEIMIb BUCTYIIA€ PiBHUM JIIOIMHI — BiH Ipa€ Ha Ay/i 1 CKPUIIL, '€ y MINHKY
TOpiNKy, Tpa€ B KapTy, TaHioe. ToOTo BeaMinb — He ciayra. Bin Opat i ToBapum. I 11e Tex 1ae HaM AesKi MiJCTaBU TOBOPUTH TPO
BeZIMeJI SIK PO TOTEMHY TBapHHY.

VY dpaseonorizmMax TBapHHY HAIIICHO PI3HOMAHITHOI HAPOJHOI CHMBONIKOI: CHH («Miynuil, sk 6eOMioby), HE3rpaOHOCTI
(«I36u6acmocs, sk 6eOMiob y manyiy), HEBIOBOICHHS («bypuumo, ax 6eomioby), BILTIOOHOCTI («Kuse, sk 6eOMiob y 6apnosiy),
MIEBHOIO MipOI0 OJICPIKUMOCTI (« Y 8edmeds: decsaimb nicensv i 6ce npo meoy);

BoBK € CHMBOJIOM XM)XKaITBa, HEBFaMOBHOT'O TOJIOAY, IIBUAKOCTI, HOTO iHO/I HAaBiTh HE HA3MBAJIM «BOBKOMY, 3aMiHSIOUH LiEii
300HIM eBpEMI3MOM «IAbKOY», 60 Oostrcs, o6 He HapoOuB JMxa Ha MoABIp’l. ¥V ¢pa3seosnorii BiH Mae Oijblie HETaTHBHI KOHO-
Tallil: CHMBOJII3Y€E HEBISUHICTD («I 00yil 606Ka, wob 6in mebe 3'ie», « CKilbKu 606Ka He 200V, GiH yce 6 JIiC OUSUMbCSLY), 3ITICTh,
KOPCTOKICTh («Bosk He makuil auxuil, K He0obpuii»). [HOMI 3HAYCHHS CUMBOJY TBAPUHH 3MIHIOETHCS Micis 11 IpUpydYeHHs (0Co-
0JIMBO YITKO IIe TIPOCTEXYETHCS Y TepOiKo-(haHTACTHYHHUX Ka3Kax): HeOe3neuHunit 1 311 BOBK B JIEIKNX CIOJKETaX CTA€ TBAPHHOIO-
COIO3HUKOM («808YUK-OpamuKy)

Sk nume B.B. 3aBanceka, ogHa 3 aBTopiB KHUTH « 100 HaiiBimomimmx o0pasiB ykpaiHCBKOT MioJIorii», mTaxm B MidoJorii Oa-
raThOX HapOAiB € TBOPLSIMU BcecBiTy. Hikum He HaposkeHi, BOHM B)XKe ICHyBalIH, KOJIM He OyJio e Hi Heba, Hi 3eMIli, a JIMIIEHb
OJTHE «IIHPOKe Mope» (sike Oy10 3aBxaAn). BoHNM CHMBOIII3YIOTh OBITPSIHY CTHXIIO, @ TOBITPSI, SIK BiZIOMO, JIETKe i MOYKe IPOHUKATH
Bctou. [ITaxu crony4aroTh CBIT 3eMHHUI 1 HeOecHHUI. BOHM TakoX € CHMBOJIOM CBOOOIH («mpumamu, MO8 NMAWKY y KIimyiy,
«bumucs, M08 nmawika y Kiimyi»). A 1eMOHI30BaHHI 00pa3 BOPOHH BECh POHU3aHHI HETATHBHOIO CEMAHTHKOIO (1OKU 60POHU
oui He suratoromuy)[11].

o >x 10 cMMBOJTy pUOM B YKpaiHCHKi# MidoIiorii, To BOHa, SIK BiIOMO, )KUBE y BOJI. A Boja — 1ie pamarip ceity. Came 3 Boau,
3a Mi(haM¥ i JlereHjaMu pizHUX HapoJIiB, BUHHUKJIIO Bee skuBe. OTOXK prda, sIK i BOJIa, CHMBOJII3Y€E JKUTTS, OUUIICHHS, 3J0POB>SI 1 IIO-
JIFO4iCTh. Puba moB»s3y€eThCs TAKOXK 31 CBITOM BECHSHOTO BiZIPO/KEHHS, BOCKPECiHHS pupoau. B YkpaiHi manyoTs MidiuHy pudy,
sika OyJia «CIIEpBOBIKY»: BOHA BCe Oaymia, Bce 3HAE, 110 € 1 1m0 Oye, mie it Mae ctaTu cBigkoM KiHis cBity [11]. [lo3uTrBHA KOHOTA-
1Iis IIbOTO CUMBOJTY BUJIHA Y (Ppa3eosiorizMax «sx puba y 00i», «bumucs, moe puba o6 nioy, «zonoma pubkay. llpote «pub ’sui oui
(noana0)» yKpaiHIsM 31al0ThCsl 03HAKOIO HEPO3YMHOT JTIOANHH.

Po3riissHeMO 300HIMH HIMEIBKOT MOBH SIK MapKepH HaI[lOHAIFHOTO CHMBOJIIYHOTO CBITOIIISAY HIMIUB.

CnokoHBiKy Ha TepuTopii HiMequnHy sknita BeNMKa KUTBKICTh 3ai{IIiB 1 IMKHUX KPOJIUKIB. 3a€lpb € yI00JIeHNM repoeM HiMellb-
KHX Ka30K Ta 0aiiok. Bin oTpumaB npi3Bucbko Meister Lampe (€KBiBaJCHT 00pa3y yKpaTHCHKUX Ta POCIHCHKHUX KA30K «3d€Yb-KOCULL.
XKutTs, moBexiHKa 3ailliB Ta KPOJIUKIB CITy)KHJIM OCHOBOIO ISl MOSIBH Y HiMeLbKiii MOBI minoi HU3kK ¢paseosorizmis. Kpoiarkn
— Jy’Ke TIPYTKi Ta HEBJIOBUMI, TaK L0 CIIKMAaTH JOPOCIIOTr0 KPOJIHMKA BAKKO HABITH JOCBiqUEeHNM cobakaM. 3aiflli HaMararoThCs ITy-
TaTH CIiJI, poOJIsYM BeIMYE3HI CTPUOKH B CTOPOHH 1 Ha3ad. Ha 1iboMy criocTepeXeHHi IPYHTYIOThCs (pa3eosiori3aMu: «wissen, wie
der Hase ldufty (OykB. «3HaTH, 5K 3a€llb Oiraey») 3HATH TOJIK (PO30HpATUCS) B CIIPaBi / 3HATH, SIK B3SATUCS 3a CIIPaBY; «sehen, wie der
Hase lduft» (OykB. «IMUBUTHUCS, K ODKHUTH 3a€1b» ) — IUBUTHCS, SIK Iy Th CIIPaBH, B IKOMY HaNPSIMKy PO3BUBAIOTHCS NOii; «Merken,
wo der Hase liegty — po3yMiTH, 10 SIKOTO pe3yJIbTaTy MPUHIeL.

CX0KHUM YHHOM CJIiJT po3riaaaty i Gppaseonoriam «ein alter Hase» — (cTapuil) 1OCBiIYCHHU MPaLliBHUK, MaiicTep CBOET CIIpaBU
(OYKB. «cTapwii 3a€1p»). Y IbOMY HIMEIILKOMY 3BOPOTI MiZKPECIIOETHCS JOCBITYCHICTD JIFOAUHU B PO eCciiHOMY BiTHOIICHHI, BiI-
MiHHE 3HAHHS CBO€ET cripasu [4].

Taxum 4nHOM, B Cy4acHil HiMeIbKili MOBI (hpa3eoori3Mu 3 KOMIIOHEHTOM Hase He NOB’SI3YI0TECS 3 MOHSTTIM «00sTy3ITHBHIN,
a MiAKPECITIOTh JOCBIIUEHICTh JOPOCIIOro 3ailisd Ha BiMiHy Bix Mosioforo. IToHATTs «00sry3» nepenaeTbes oeaHanHsIM «Hans
Hasenfuf3» (mop.ykp. 3asi4a aymia, OOSTy3JIUBHH K 3a€llb). JJoCBiqueHOMY 3aiilIl0 IPOTHUCTABIETHCS (pa3eooriaM «kein heuriger
Hase mehr sein» (cTaTn TOPOCIMM, CAMOCTIHHOIO JIIOANHOIO, OYKB. “He OyTH OlIbIIE LOrOpiYHUM 3aiirieM” (3aifdeHsIM [[bOropiy-
HOTO BUBOJKY)) [7, ¢. 53-54].

3a AaBHIM HIMEILKUM TOBIp M, 3a€Ilb MPEACTABIIABCS TAKOXK YOCOOICHHIM YopTa. Y 0araThbox HapoOJiB HOrO HE JI03BOJISIIO-
cs1 BOMBaTH a0 3aCTOCOBYBATH #oro mM’sico B iky [1]. He3Bakaroun Ha 11e, MOJbOBHUIA 3a€Mb 1 JUKHUN KPOJIHK OYyJH YIIOOICHUMHU
00’ekTaMu TONMIOBaHHs B 3axifHiil €Bpori. be3mocepeaHe BiHOIICHHS 10 TIOMIOBAHHS Ha 3aiIliB MarOTh Taki BUpas3u: «die reine
(reinste) Hasenjagdy (OyKB. “cripaBXHE TOJIOBaHHS Ha 3aMIliB”") — MOOUTTS HEMOBIIAT, «das Hasenpanier ergreifeny — myckaTucs
HABTBbOKH, «jemandem einen Hasen in die Kiiche jagen » (0yKB. IPUHECTH 3 MOJIOBAHHS HA KYXHIO 3aiIs) — MOJATH KOMY-HEOY b
MaCHHH IIMaTOYOK, 3irpaTi Ha PyKy KoMy-HeOy b [7, ¢. 54].

Jlucnus, 3rigHO 3 JaBHIM Mi(OMOCTUYHNM YSBJICHHSM, BBaXKalacs BTIICHHSIM AyIIi TOMEPIUX, 1 HEPIIKO CYMPOBOKYBaIa
IyIli TOMEPIINX B MOTOWOIYHMIA cBiT. KpiM TOro, JIMCHIIS YacTo BHCTYyNaia B POJi MEPEeBepTHs i y 6araThoX HapoJiB BBaXKamacs
YaKJIyHKOIO, BOHA BOJIOJIIJIa 3AaTHICTIO 3HUKATH i OyTH HeBUaUMOIO [1,c. 86-87]. V HiMeubKill JTiIHIBOKYJIbTYpi 00pa3 JHUCHII acolli-

162 Hayxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « Qinonoziay, eun. 1(69), u. 1, 6epeszens, 2018 p.



©JIL C. Isawxesuy, K. B. Hixonaenko ISSN 2519-2558

I0EThCS HE TUTBKH 3 XUTPICTIO («ein schlauer Fuchsy, «Die Fiichse prelleny) i ninnaGy3HuirBoMm («den Fuchsschwanz streicheny)
— miga0y3HIOBATUCS, JIU3ATH 11 SITH), & TAKOXK 31 3panoro, Hanp.: «dem Fuchs beichten» — BUIaTH CBOIO TAEMHUIIIO BOPOTOBi. Sk
BIZIOMO, JINCHILSI HE TUTBKU JIy)Ke XUTPHH, aie i Tyxe 00epexHUH Xmkak, BOHA BIIMIHHO BMie YHUKaTH HeOe3neku. Lle nosicHeHHs
poOHTH OB 3po3yMiuMu (paseosiorizmu: «der Fuchs mufs vom Loch herausy (OyKB. TUCHUIO MOTPIOHO BUMAHHUTH 3 HOPH) — ITHO
crpaBa MoTpiOHO 3’scyBaTH, «da kommt der Fuchs zum Loch heraus» (OyKB. 0Ch 1 TUCHIIS BUXOIUTh 3 HOpH) — Och B YoMy cripaBa!
Hidoro cmiibHOTO 3 XUTPOIO JIIOAMHOK He Mae Gpazeosoriam «ein alter Fuchsy (0ykB. cTapas nuca). Lle mocBiqueHa qroauHa, Mo
3HA€ BCi TOHKOIIII CBOET mpodecii, cTapuii, TOCBIAYCHUH MpalliBHUK [7, ¢. 55-56].

VY wmidornorisx 6araTbox HapoxiB i y HiMelbKil Mioorii 30kpemMa BeaAMifb BBaKaBCs NpabaThKOM JIOJCHKOr0 poxy. Y Oa-
raThbOX MOBaxX 300HIMa «BEAMIiIb» MOXOIMTH CIOBA «IOAHHA». 3a cBimueHHsM Onada Marnyca, TOTH 1 CaKCH BHU3HAYAIIH CBOE
MOXO/IKEHHsI Bi/l BeaMmes. IcHye Takox Mi¢ mpo BurogoByBaHHs 3eBca i Onekcanapa, cuna [Ipiama, Beameauusmu. 300HiM Bdr B
HIMEIbKili MOBI 30ira€ThCsl 3 #Oro eKBiBAJICHTOM 6e0MiOb B YKPATHCHKIN MOBI B TIEPEHOCHOMY 3HAYCHHI 10 HEJOIYTOCTi, He3rpad-
HOCTI, TIO CHJTi, Hamp.: «ein angeleckter Béry — rpyOuii, HeoTecaHui, «plump wie ein Bdry — (BiH) CpaBkHil BeaMib, He3rpaOHUI
SIK BEJIMiJIb, aJie B YKPATHCBHKii MOBI 3 IIUM CJIOBOM HeMae 000B’sI3KOBHX acowiamiii 3 0cOOIMBUM 310pOB’sIM: «gesund wie ein Bdry
— 3I0OPOBHI1 SIK OWK, 3 CHIIBHUM TOJIONOM: «hungrig wie ein Bdry — ronoanuii sik BoBK. Takox 3HaX0AUMO BUNIANIKU: «einen bérischen
Durst habeny — BimuyBaTu CUIBHY CHIpary, «jemandem einen Bdrendienst erweiseny — HaaaTd KOMYy-HeOyIb BEAMEKY TOCIYTY, «auf
der Bdrenhaut liegeny — OBUTH TaB, OUTH Ol ANKH.

HeraruBHy KoHOTaulito (pa3eosiori3MH 3 KOMIIOHEHTOM Bdr HaOyBalOTh TaKO)X B TaKUX BHCIIOBIIOBAHHIX: «einen Bdren
anbindeny — HanypuTH Koro-ueOynn; «Jemandem einen Bdren aufbindeny — 0OMaHIOBaTH, 3MyCHTH KOTOChH TOBIPUTH BHTaJKaM;
«Einen Bdren loslassen» — Bectu cebe HeoOyMaHo. Y Ka3Kax BeaAMe/ls Ha3uBaroTh Meister Petz. Petz — naBuima ¢opma Betz, 3men-
IIyBalbHO-TIeCTIINBA (popMa dosoBiuoro iMeHi Bernhard [7, c. 56-57].

JIy1s c70B’siH coBa 3MaBHA OyJia MIpHWIOM CTymeHs cmsHiHHA. Jloci kaxyTh «Kiroe Hocom», TOOTO ApiMae, sIK COBa MPH JICH-
HOMY CBITHi [2, c. 86]. 3ragyeMo TakoX acollialliio COBH 3 MyAPIiCTIO ab0 MOTaHOrO HACTPOIO, THIBY («HACYITHUBCS MOB CHY»). Y
HIMIIiB COBa — CHMBOJI TOT'0, HaJl KM YCi [Ty3YIOTb, HAmp .: «die Eule unter Krdheny — 6ina BopoHa (IOCIIBHO: COBAa IOMiX BOPOH),
«jemanden zur Eule macheny — BucMiroBaTtu Koro-HeOyab. CoBa CHMBOJIIZYE JapEeMHY, HEBUTIAHY TisUIbHICTh, HAnp.: « Eulen nach
Athen tragen» — Be3TH IOCH TYIH, Ji¢ HOTo € B HAUTHIIKY (OYKB. “Be3TH coB B AdiHK"), TAKOX HeBAady (IOCh HA KINTAJIT HAIIOT
(gopHoi1) KiKK: «da hat eine Eule gesesseny — cripaBa 3ipBajacs.

IT’strmnst B HiMewurHI TOPIBHIOETHCS 3 MABNO, TIOD .. «einen Affen (sitzen) haben» — Oytu 1’ sitHuM 1 «sich einen Affen kaufeny
— BHUITUTH, CbOPOHYTH 3alBOTO, HAMUTHCS, IO MOSCHIOETHCS CXOXKICTIO MOBEAIHKU JFOMUHUA B CTaHi CITSIHIHHS 3 MOBEIIHKOIO i
KPHUBISTHHAMHU MaBIi. HemMae moBHOTO BiMOBIIHUKA B YKPATHCHKil MOBI 10 BUpa3y «einen Affen an jemandem gefressen habeny —
BTPATUTH PO3YM BiJ KOro-HeOy b, 3aKOXaTUCs €3 TaM’sITi B KOro-HeOyib.

3MaTHICTH 303y nepeadadaTH JTIOIIM OO JISrjia B OCHOBY (bpaszeosorismy «Der hort den Kuckuck nicht mehr rufeny (6yxs,
BiH OLJIbIIIE HIKOJIM HE IOYy€ KPHK 303YIi), SKUIl 03HAa4Ya€ «BiH 10 BECHU HE MPOTATHEY». 3BMYKA MiAKIaaTH SIS B 4y>Ki THi3na Bino-
opaxxeHa y «jemandem ein Kuckucksei ins Nest legen» (MiAHECTH HEPUEMHHUIA CIOPTIPH3 Oy Ib-KOMY, TIOP. MiJKJIACTH CBUHIO). O0pa3
303yJ1i MPUCYTHIH y 6araThOX HETATUBHHUX BUpa3ax, HaMp .. «jemanden zum Kuckuck jagen» — mocnati mia Tpu 4OpTH KOr0-HEOY b,
«zum Kuckuck geheny — 3abupatucs no 6ica, «des Kuckucks sein» — 3iiTh 3 po3ymy.

[ikaBumMH Takox € (paseosoriamu 3 KomrnonenTamu Tier (meapuna), Fisch (puba), Vogel (nmax), ski € 3aralbHOBUIOBHMHU
Ha3BaMu. Hampukiiaz, npo BIUTMBOBY JFO/IMHY, IO 3aifMae BUCOKY MOCa/Ly, )KapTiBIHBO TOBOPATE: «ein grofies Tiery (BeluKa LINII-
Ka, poc. BaKHas MTHIA); PO JIIOAKUHY, 110 HE 3HIMAE MPH 3yCTpidi TOIOBHOTO yoopy, — « Viogel unter dem Hut habeny (6ykB. mati
MTaxiB i/ KareIoXoM); PO TPOXHU O0XKEBUIBHY JIIOAUHY KaxXyTh: «Einen Vogel habeny abo «den Vogel kriegen» (BTpaTUTH TJIy31),
nop. Takox; «Spatzen im Kopf haben» — 6yt TpoXu HecTIOBHA po3yMy (OYKB. MaTH rOpoOLIs B TOJIOBI, TIOP. 3 YKP. TApTaHH B TOJIOBI).

KopoBa B 1aBHUHY BBa)kaslacsi CBSIIIEHHOIO TBAPUHOIO 1 yOCOOJIEHHM O0XKecTBa y 6araTh0X HAPOIHHX BipyBaHHSX i B HIMIIIB
30kpema. [IpoTe neBHi ppazeosnorizMu cBiz4aTh PO Te, 10 A0 KOPOBH CTABUIIUCS HE 3aBXK/AU 3 LIAHOI0: «eine milchende (melkende)
Kuhy — niiiHa KopoBa, Jie, KpiM 3HaUeHHS «DKEpesIo MaTepiabHUX Gar», Mae e JOJaTKOBE — «SIKUM KOPHCTYIOThCS 6€3COPOMHO,
B 0cOOUCTHX iHTEepecax» [4]. 3rifHo 3 Mi(OIIOSTHYHUMH YSBICHHIMH, OUK CHMBOJII3yBaB CMEPTh 1 MEKJI0, X04a CMEPTh BBaXKaIach
HEBIJIUIBHOIO Bijt KUTTs. KonbopoM cMepTi i mekia y 6araTtboX HapoIiB BBaXKaBCs YepBOHUH (Y AeSKUX — OiHid). Y 3B)SI3KY 3 IIUM
JIOCHUTH [TOKA30BO Ha3Ba OMKa-XpaHHUTEN B XETTCHKiil MOBI: alas, HOp. poc. ajblif; AHaJIOTiYHO NOp. aHIIL. oX, HiM. Ochs «Ouky, ane
xeT. Ug «Cmepth» [6, ¢.111-113].

B yxpaiHCbKili MOBi (hpa3eonori3mM «IH4YHTh, K KOPOBI CiAJI0» eKBIBaJIEHTHHH HiMeUbKoMYy «daf} pafst wie dem Ochsen ein
Sattel» (OykB, iiie K BOJNOBI Cinno), a «wie der Ochs am Berge stehen» (OyKB. CTOITh SIK BiJl Iepe TOPOI0) CHHOHIMIYHUH yKpa-
THCBKOMY «8UPAYUBCS K OApPAH HA HO8I 60pOMAy, CAMBOII3YIOUH TYMICTh Ta HepilryvicTh. [{ikaBuii B HIMELbKili MOBI BUpa3, 110
MPOCTABIISE PO3YMHY JIIOAUHY, «dem kalbt der Ochse» (OyKB, Y HBOTO 1 OUK TETUTHCS).

Cobaka i 3apa3 € OJIHI€I0 3 HAHBAKJIMBIIINX TBAPUH, OJIOMAITHEHUX JFOAUHOIO. [leif 00pa3 Mae MO3UTHBHY KOHOTAIIIO B CTiii-
KHX CJIOBOCIONYUCHHSX «cobaua ipHicmby, «cobaua 6i00anicnmsy, 1 HETATUBHY KOHOTAIIIIO, 110 3yCTPidaeThes yacTiie («cobaue
HCUMMSLY «CODaUa cmepmbuy, (K CODAK HEPI3AnHUXy, «cobayi (ncy) nio xeicmy, «eansamu cobaky (npo Hepo6), «cobaka Ha CiHiy).

HeraruBHa KOHOTAIlis 300HIMa «co0aKka» B HIMELbKIH JTIHTBOKYJIBTYpI MiATBEPKYETHCA: TUM (PAKTOM, 11O MPUCYTHICTH Ica B
LEPKBi BBAKAJIACS OCKBEPHEHHSIM CBSTOTO MicIisl. JlyXOBHHM 0c00aM 3a00pOHSIIOCS TpUMATH CO0aKy, a CelIsIHA HaBiTh HE ITyCKaIn
cobaky B xary, Tpumany ii nosa qomom [4, 172].

Sk rHaHa icToTa MOCTae cobaka B ckiali 6araTbox (pa3eosoriamis, mop. ykp. « Cobaue socumms/cmepmoy, «CyUuil CUHY; HIM.
«Hundlebeny, «Hundessohny, « Hundelohny, «hundgemein» (mizmuii sk cobaka), «hundekalty (cobaunit xomon), « Hundsfotty (ue-
rimHuK), «auf den Hund kommeny («IiATH 10 PYUIKH»).

Y HimeuunHi po3BecHHS CBUHEH 0y10 HaleIeBIIMM BHIOM TBapuHHHUITBA &k 10 X VIII cTomitTs. Jlocmi THUKK MOSACHIOIOThH
1€ BEJIMKOIO KIJIBKICTIO Y JTicax AUKUX KaOaHiB, 10 CTaJH POAOHAYAIBHUKOM KOPIHHHX IOPiJ €BPONEHCHKUX CBUHEI, TOMY BOHU
IpaJi iCTOTHY POJIb B IOMAIIHBOMY TOCTIOAAPCTBI censiH HiMeuurnHH 1 CTali CHMBOJIOM, 1[0 OTPHMAB CBOE BiIOOPaXCHHS B 3BHYAsX
KpaiHu i B MOBi. Y HIMELBKIii KyIbTypHIil TpaauLii CBHHS € CHMBOJIOM OararcTsa i Gyarononyyusi. He quBHO, 1110 HOBOpIYHI IpH-
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BiTaHHs B HiMeu4nHi yacto CynpoBOKYIOTBCS 300paskeHHsIM MopocsaTH. LM jxe mosicHIOeThCs (hopMa TPpOMIOBOT CKapOHUYKH Y
BUDIIAL nopocsitH [7, c. 57].

[o3uTHBHE CTaBIIeHHS O CBUHEH B OiIBIIOCTI HIMEIBKHX Mi(iB IPOTHCTABIIEHO TX HETATUBHIN CUMBOJIIL B CBITOBHX PEIirii-
HUX TpaguLisx. Y HIMIIB 00pa3 CBHHI BUKOPUCTOBYETHCS Y POJIi KOMIIOHEHTY (pa3eosori3Ma JOCHTh 4acTo i 3 Pi3HUMHU KOHOTa-
mismu. Taki BUpasu csararoTh kopinHaM 1ie CepennboBivus. Tak, Bupasz «Schwein habeny (po3M. «KOMY-HEOYIb IACTUTBY) CATAE
KOPIHHSM YaciB JMIAPCEKUX TYPHIPIB, KON HAWTIPIIOMY CTPIJIKY B SIKOCTI BTIlIIHOTO NPH3Y JaBaju CBUHIO. [1po mock He3posyMine
HIMII TOBOPATH: «das frifsit kein Schwein, das kann kein Schwein verstehen». Y po3MOBHiil MOBI BXXHBa€ThCS BUpa3 «sein Schwein
schlachteny» (B 3HaUCHHI «BUKOPHUCTATH 3a0ILADKSHHS» ).

Otxe, 6araTo3Ha4YHICTh CHMBOJIIYHUX TJIyMadeHb TBAPUH ICHETHYHO IOB)SI3aHA 3 HAWJABHIIMMH YSIBICHHIMH IIPO IPHPOY.
[NopiBHATBHUIT aHAI3 aHIMAICTUYHUX CUMBOJIB B HIMEIbKiH Ta yKpaiHCBKil JIIHFBOKYJIBTYpaX MOKa3aB, 10 CIPHHHSTTS MEBHUX
TBapUH YKPAiHISIMH Ta HIMISIMH iHOI CITIBIIaJia€ Maike IMOBHICTIO, a iHOJI — AiaMeTpaJIbHO Pi3HUTHCS. Tak, MOBHA pernpe3eHTallis
TaKUX JOCII/UKYBaHUX aHIMAJIICTUYHUX CUMBOIIB SIK cobaxd, 6e0miob, nucuysi B yYKpaTHCBKil Ta HIMEIbKiH JIIHTBOKYJIBTYpax CIIiB-
najae HauOwIbIIe, y TOM Yac sIK KOHOTAIlis TAKUX aHIMaJiCTHYHUX CHUMBOJIIB SIK 3a€yb, CO8A, MAGNA, CEUHS, 3035l SO BiPi3HI-
eThest. IMOBIpHO, TIpHUYnHa TaKOi BiAMIHHOCTI HOIArae y ToMy, 110 Ha hOpMyBaHHS 06pasy KOKHOT KOHKPETHOI TBAPMHH BILTHBAIH,
KpiM 00’€KTHBHOTO BKJIFOYEHHS L€l TBAPHHU B JKUTTS JIOJEH, IIle KOHKPETHI iCTOpUYHI (paKTopH, siKi He MOTJTIH OyTH ISl pi3HUX,
HaBiTh OJM3BKUX HapOJiB, AOCOIIOTHO OJTHMKOBUMH. Y KOXKHOTO Hapojay CTBOPIOBAJIACH CBOSI MapaJurMa aHiMaJiCTHYHUX CHMBO-
JIiB, sIKa B YOMYCh OyJ1a HOAIOHOIO 10 TAPaAUT MU CYCiTHIX €THOCIB, @ B YOMYCh Pi3HHJIACS.

BuBueHHs HecHiBNaAiHb MK CEMAaHTHYHUM HAIlOBHEHHSM aHIMAJIICTUYHHX CHMBOJIB Pi3HHX HapoJiB HaOyBae MPUKIIAJHOTO
3HAUESHHs y MPaKTHLi NepeKiIay, ajke 3BepHEHHsI IO TBApUHHUX 00pa3iB Jy)ke YaCTOTHE y Pi3HUX MOBHHUX jKaHpax Ta cdepax, y
TOMY YHCIII TAKUX CYCIIJIBHO BaXKJIMBUX SIK ITOJIITHKA Ta )KYPHAJICTHKA, a BIAMIHHOCT] Y CHPUHHSTTI THX UM IHIIMX TBapUH Y Pi3HUX
JIHIBOKYJIBTYPaX 3yMOBIIIOIOTE HEOOXITHICTh CBIIOMO Ta 00i3HAHO BHOCUTH BiJIIIOBIIHI 3MiHH MPH MEpeKIai.
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